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Нетьмяніючий приклад Америки 

Незалежна Україна ще така молода, що потре- 
бує щирої та безкорисливої підтримки, сильного 
плеча, на яке можна було б спертися у ці перехо- 
дові часи подолання лихого імперського спадку в 
ділянці економіки і культури, в царині моралі та 
людського духу. Тому в останні роки тільки те й 
чуємо, до кого Україні краще, доцільніше схили- 
тися, з ким вступати у корисні союзи та бльоки, а 
кого уникати та обминати. 

Певна річ, в союзах і бльоках є немалий тактич- 
ний і стратегічний сенс, та водночас і перебільшу- 
вати його значення не варто, бо як одна людина 
за іншу, так і держава за державу не може жити 

— все живе мусить спромагатися на власну силу і 
власну відповідальність. Джерело державницької 
мудрости та енергії знаходиться не десь на сторо- 
ні, а всередині нації. Практична і разом з тим ме- 
тафізична проблема полягає в тому, що це дже- 
рело може відкритися лише особливій людській 
якості — людям високої моральности, досконалої 
душевної і розумової організації, самовідданости, 
несхитної віри у свій народ і його гідне майбутнє. 

І тому для України більше важитиме не союзник 
чи бльоковий партнер, а той, хто може послужити 
для неї позитивним духовим прикладом. Ним, безпе- 
речно, є і ще довго будуть З’єднані Стейти Амери- 
ки, які тепер відзначають 221-ий День Американ- 
ської Незалежности. Не політиканство, не бажан- 
ня влади і слави рухало Томасом Джефферсо- 
ном, автором Декларації Незалежности, а тільки 
тверда віра в можливість узгодити суспільні зако- 
ни з вищою справедливістю. „Ми вважаємо за са- 
мозрозумілі істини, що всі люди створені рівни- 
ми: що Творець обдарував їх певними невід’єм- 
ними правами, до яких належать 
здобування щастя. — проголошував той знаме- 
нитий документ, і тоді це був революційний текст, 
який набагато випереджував свій час й високо 
здіймався над звичними уявленнями та панівни- 
ми тенденціями. 

Ми, сучасні українці, переймаємося тим, що 
молодій українській державі бракує того чи ін- 
шого доброго закону, а тим Часом вся річ — в лю- 
дях, з-під руки яких ті закони постають. Україна 
потребує Джефферсонів, тобто провідників, здат- 
них сміливо, відверто сказати людям не те, до чо- 
го вони звикли, а те, що їх може витягнути з тем- 
ної трясовини вчорашнього рабства. Україна по- 
требує провідників Джефферсонової мудрости, 
чесности, освічености, працьовитости — людей, 
які приходять на Божий світ не брати, а віддава- 
ти. Томас Джефферєон мав стільки талантів, що 
міг з ними зручно і легко, без клопотів, прожити. 
Він був блискучим архітекгом, любив землю і знався 
на виноградарстві, дивував сучасників своєю еру- 
дицією філософа і бібліофіла, але всі ті Господні 
дари він добровільно і відповідально підпорядку- 
вав служінню молодому американському суспіль- 
ству. Він добре розумів, що дбати про майбутнє 
країни — це дбати про молодь, про її виховання 
та освіту. Джефферсонові належить проект будо- 
ви Вірджінського університету і цією біографіч- 
ною обставиною він так пишався, що просив від- 
значити її у надмогильному написі. Своєю осо- 
бистою толерантністю він подав приклад тодішній 
Америці, якій загрожували справжні релігійні вій- 
ни, оскільки Англіканська Церква у Вірджінії жор- 
стоко переслідувала баптистів, католиків та пред- 
ставників усіх інших конфесій. Саме заслугою 
Джефферсона є відділення Церкви від держави 

— спочатку у Вірджінії, а відтак в цілій країні. Ма- 
ючи таких славних синів як Джефферсон, Амери- 
ка розпочинала свій самостійно-державницький 
шлях зі знаменитих, виважених і ясних, кроків. 
Вони були рішучими, радикальними, але водно- 
час узгодженими з рештою світу і з Божими прав- 
дами. 

„Коли в перебігу історії людства одному наро- 
дові доводиться розірвати політичні зв’язки, що 
лучили його з іншими, і посісти серед держав сві- 
ту окреме й рівне становище, на яке йому дають 
право закони природи й закони Бога природи, на- 
лежна пошана до поглядів людства вимагає з’я- 
сувати причини, що спонукали його відокремити- 
ся...". — Це перше речення Американської Дек- 
ларації Незалежности є близьким також для кож- 
ного українця, бо й наша багатостраждальна нація, 
базуючись на праві, даному природою і Богом, 
врешті посіла серед держав світу окреме і рівне 
становище. Причини, що спонукали Україну відо- 
кремитися, також з’ясовані і сумніву ні в кого не 
викликають. Залищається рівним і твердим кро- 
ком іти вперед, переймаючи від безсмертних 
батьків американської незалежности найціннішу 
істину: не питай, що батьківщина зробила доброго 
для тебе, а питай, що ти доброго зробив для бать- 
ківщини. 



Микола Рябчук 

ПЛЯН ҐЕДРОЙЦЯ для СХІДНЬОЇ ЕВРОПИ 




ПРО ЦЕ І ТЕ 

Про тих, хто пииле 
і цих, хто говорить» 



Польський журнал 
«Культура», заснований 50 
років тому в еміграції 
Єжи Ґедройцем, поклав 
початок рішучим змінам 
у польсько-українських 
взаєминах. 

Виступаючи нещодав- 
но в Києві на симпозіюмі 
«Інтелектуали, культура, 
політика: досвід Польщі 
та України», присвячено- 
му 50-літтю паризького 
журналу «Культура», ди- 
ректор Гарвардського ук- 
раїнознавчого інституту 
Роман Шпорлюк досить 
патетично порівняв схід- 
ньоевропейський проєкт, 
запропонований цим часо- 
писом, з американським 
пляном Маршала для За- 
хідньої Европи, — п’ят- 
десятиліття якого теж, до 
речі, виповнилося цього 
року. Він назвав цей про- 
єкт «пляном Ґедройця», 
метафорично протистав- 
ляючи «плянові Сталі- 
на», спрямованому на со- 
вєтизацію й комунізацію 
східньоевропейських кра- 
їн, їхнє колоніяльне під- 
порядкування Москві й 
водночас ізолювання від 
прямих контактів одна з 
одною. 

Почалося з концепцій 
федералізму 

Треба сказати, однак, 
що в момент заснування 
«Культури» в Італії (пере- 
несеної згодом до Фран- 
ції), такого пляну не існу- 
вало. Сам Ґедройць, який 
у 30-ті роки розробляв 
проблематику нормаліза- 
ції взаємин із тогочасни- 
ми меншинами Польщі — 
українцями, литовцями, 
білорусами, схилявся на- 
початку до концепцій фе- 
дералізму, себто модерні- 
зованої й лібералізованої 
історичної Речі Поспо- 
литої. 

Не був, Є. Ґедройць 
як і його колеги, ні «по- 
льонофобом», 
політом», але як прагма- 
тичний націоналіст досить 
швидко усвідомив, що 
правдиві інтереси неза- 
лежної Польщі поляга- 
ють у відмові від історич- 
них мітів та забобонів і 
нормалізації стосунків із 
суверенною Україною, Бі- 
лоруссю, Литвою, дена- 
цифікованою Німеччи- 
ною й декомунізованою 
Росією — на підставі вза- 
ємоповаги й співпраці. 
Його утопічна на той час 
візія виявилася реальніс- 
тю; в кожному разі, після 
краху комунізму й розпа- 
ду совєтської імперії вона 
почала набирати нарешті 
реальних обрисів. 

Півстоліття тому, од- 
нак, надто мало поляків, 
особливо в діяспорі, ладні 



були прийняти просту й 
очевидну, здавалося б, іс- 
тину: колоніяльні амбіції 
й панування на східніх 
«кресах» не принесли 
Польщі нічого, крім уяв- 
ної величі та реального 
виснаження і загнивання. 
Відмова від східніх зе- 
мель і від «польського» 
Львова була для них та- 
кою самою катастрофою, 
«національною зрадою», 
як і для багатьох сьогод- 
нішніх росіян — відмова 
від України, від «росій- 
ського» Києва чи Севас- 
тополя. Сьогоднішні ро- 
сіяни не мають, однак, 
свого Ґедройця, ані своєї 
«Культури», здатних ін- 
терпретувати українську 
проблему як передусім 
внутрішньо-психологічну, 
а не зовнішньо-політичну; 
як тему для футурологів, 
а не тільки істориків. 

До певної міри роля 
«Культури» у пляні лібе- 
рально-демократичного 
переосмислення націо- 
нальних мітів та невдалих 
взаємин із сусідами спро- 
бували відіграти україн- 
ська «Сучасність», засно- 
вана 1961 року в Ню Йор- 
ку, та російський «Конти- 
нент», заснований через 
13 років у Парижі. І все 
таки роля «Культури» за- 
лишилась унікальною — 
як з об’єктивних, так і з 
суб’єктивних причин. 

Суб’єктивні причини 
— це передусім унікальна 
постать самого Ґедройця і 
його колег, ліберальних 
польських інтелектуалів, 
об’єднаних довкола «Куль- 
тури». За всієї своєї зна- 
чущости, «Сучасність» не 
мала тієї інтелектуальної 
якости та цілковитої по- 
запартійности, а «Конти- 
нент» — того послідов- 
ного демократизму, надто 
в ставленні до національ- 
них проблем, що його ма- 
ла «Культура». 



Об’єктивні причини 

Щождо об’єктивних 
причин, то пов’язані вони 
передусім із відносною 
«м’якістю» комуністич- 
ного режиму в Польщі, а 
отже й відносною легкіс- 
тю проникнення закор- 
донних видань до цієї кра- 
їни — на відміну від на- 
багато закритішого і ре- 
пресивнішого СССР. Як 
наслідок, польська опо- 
зиційна інтелігенція 60- 
80-их років великою мі- 
рою виростала на неле- 
гальних виданнях «Куль- 
тури» та пропагованих 
нею ліберальних ідеях, у 
тому числі й стосовно 
польсько -українських 
взаємин. 

Лібералізм польської 
антикомуністичної інте- 



лігенції, яка прийшла до 
влади у 1989 році, виявив- 
ся достатньо сильним не 
лише для проведення 
ефективних економічних 
реформ, а й для рішучого 
відмежування від попе- 
редніх режимів — як у 
пляні взаємин з сусідами, 
так і в пляні трактування 
етнічних меншин у самій 
Польщі. Під цим оглядом 
варт нагадати зокрема, 
що саме завдяки підтрим- 
ці польських лібералів 
ось уже другий вибраний 
за партійними списками 
депутат представляє ук- 
раїнську меншину у поль- 
ському сеймі; саме завдя- 
ки їм Польща першою ви- 
знала незалежність Украї- 
ни зразу після референ- 
думу і першою ж заявила 
про відсутність будь-яких 
територіяльних претенсій 
до України (хоч володіла 
українськими територія- 
ми, між іншим, значно 
довше, ніж Росія). 

І врешті, під натиском 
лібералів польський се- 
нат (верхня палата парля- 
менту) ще в 1990 році за- 
судив акцію «Вісла» — 
хоч задля партійної попу- 
лярности польським полі- 
тикам (як і будь-яким ін- 
шим) куди вигідніше було 
б розігравати ксенофоб- 
ську карту, — як роблять 
це, для порівняння, ледь 
не всі політики у Росії, від 
крайніх лівих до крайніх 
правих. 

„Культура” як зразок 
для нас 

Досвід журналу «Куль- 
тура» може мати для нас, 
таким чином, важливе 
практичне значення — і 
як зразок високоякісної 
журналістики, і як вияв 
певної громадянської 
стійкости й послідовнос- 
ти. Передусім, на суто 
формальному рівні. «Куль- 
тура» ВИГІДНО відрізняєть- 
ся від усіх українських 
часописів підвищеною и 
цілеспрямованою увагою 
до сусідів. Для цього в 
журналі ведеться окрема 
рубрика «Базіесігі» , де з 
номера в номер друку- 
ються матеріяли про Ук- 
раїну, Литву, Білорусь, 
Німеччину, Словаччину, 
Чехію і, звичайно, Росію 
(майже щономера), — ма- 
теріяли переважно репор- 
терського жанру, опера- 
тивно написані за слідами 
гарячих подій, написані 
легко, дотепно, і водночас 
розумно, з добрим знан- 
ням контексту й хорошим 
аналітичним проникнен- 
ням у підтекст. 

Поряд із цими, пере- 
важно журналістськими 
матеріялами, «Культура» 
друкує проблемні, аналі- 



тичні статті, в яких про- 
цеси у Польщі й довкола 
неї відстежуються послі- 
довно й цілеспрямовано. 
Все це говориться зовсім 
не як докір українським 
видавцям і, зрештою, не 
як комплімент польським. І 
ті, й ті роблять що мо- 
жуть і як уміють. 

Мусимо пам’ятати, 
проте, що за «Культурою» 
паризькою стоїть тисяча 
років культури польської, 
котра розвивалася в куди 
ліпших умовах, ніж куль- 
тура українська; стоїть 
незрусифікований і не зо- 
всім байдужий до націо- 
нальних часописів поль- 
ський читач (а також — 
спонзор); стоїть, зреш- 
тою, значно потужніша — 
і фінансово, й інтелек- 
туально — польська діяс- 
пора. 

Українські часописи 
не мають покищо ні нале- 
жних фінансових, ні інте- 
лектуальних ресурсів, 
щоб здійснювати активну 
редакційну політику, то- 
бто послідовно відстежу- 
вати певні події й пробле- 
ми, замовляти потрібні 
статті у потрібних авто- 
рів, діяти оперативно, фа- 
хово й цілеспрямовано. 

Тим більше, взорую- 
чись на «Культуру» (у 
прямому й переносному 
значенні), ми можемо вже 
сьогодні сподіватись і на- 
віть вимагати від україн- 
ських видань принаймні 
двох якостей. Поперше — 
більшої об’єктивности і 
відваги говорити правду, 
навіть якщо вона не зо- 
всім приємна для читачів 
і для українського сус- 
пільства загалом. Немає 
«несвоєчасної» правди, як 
намагаються нас запевни- 
ти деякі щирі «демокра- 
ти» і «патріоти», — прав- 
ди, яку «покищо» не слід 
казати народові, бо він її 
якось «не так» зрозуміє. 
Н емає проблеми змісту 
якого не можна було б 
відкрити людям, є лиш 
проблема відповідної 
форми, а отже й відповід- 
ної фаховости у віднай- 
денні тієї форми. 

І подруге — нам треба 
більшої діялогічности, 
глибшого і гострішого 
обговорення злободенних, 
не лише політичних, а й 
інтелектуальних проблем 
українського суспільства 
на сторінках тих самих (а 
не різних, призначених 
для ізольованих читаць- 
ких гетто) видань. Саме 
це й могло б стати нашою 
відповіддю на «плян Ґед- 
ройця» для Східньої Ев- 
ропи, принаймні на ту йо- 
го іпостась, яку уособлює 
послідовно нонконфор- 
містський журнал «Куль- 
тура». 



Десь недавно вичита- 
ла я дуже влучне твер- 
дження, яке аж кортить 
повторити для відома 
читачів О-КИ. 

„Одні говорять, другі 
з їхніх слів пишуть, тре- 
ті це читаю?пь і потім 
про це говорять.. ” 

Так воно і достомен- 
но є, якщо йдеться про 
рубрику „Про це і те.’' 
Здається, єдина різниця 
в толіу, що про тих „тре- 
тіх', які читають, а від- 
так про це говорять, 
важко довідатися, особ- 
ливо, коли вони критику- 
ють написане, а не ліа- 
ють відваги свою крити- 
ку подати на письмі, а є й 
такі, що свої, доволі на- 
вантажені обуренням, 
критичні завваги ніяк не 
хочуть підписати. 

У повені листів, що 
напливають до мене і на 
які я не маю можливос- 
ти та часу відповісти, є 
саме певна кількість ано- 
німів, на які при найкра- 
щому бажанні не можна 
зареаґувати, бо невідомо 
коліу їх післати. Звичай- 
но, анонімні листи ніколи 
не є приємні та прихиль- 
ні, але все ж часом хо- 
четься вияснити авто- 
рам, що вони не завжди 
мають рацію, вишукуючи 
сенс між рядками, а він 
же зовсім відкритий. 

Так, власне, зацікавив 
мене в останньому тиж- 
ні анонімний лист, що 
прийшов до редакції попу- 
лярним тепер шляхом 
факсу, але без підпису, 
аж у п’яти копіях, наван- 
тажений таким самилг 
злобним змістом. Автор 
суґерує, щоб пошта 
України перевірила з О- 
КОЮ, коли є День Дити- 
ни. Цей день був поданий 
за американським кален- 
дарем, а не видуманий, а 
що пошта України випус- 
тила марку із написом 
„Міжнародній День За- 
хисту Дитини” з іншою 
датою — нічого не змі- 
нює. Ідеться бо про суть 
Дня Дитини, а не про ту 
чи іншу дату. Хто про- 
читав цей фейлетон, до- 
бре зрозумів, що зміст 
його зовсім не в тій чи ін- 
шій даті, а в чому іншо- 
му: в любові до дітей без 
дат і календарів тут і 
там, про безмір любови 
дарованої дитині. 

Але саме настирли- 
вість анонімного автора 
листа, який читає, а від- 
так „говорить”, послуго- 
вуючись факсом, дуже 
добре характеризує від- 
вагу і щирість вислову у 
нашій громаді. Скільки 
то не говориться „біля 
церкви”, скільки не вили- 
вається цебриків свято- 
го обурення на різні гро- 
мадські невдалі імпрези. 
І все це почуєте тільки у 
приватних розмовах, але 
ніхто не має відваги яв- 
но і славно подати міру 



^вого обурення організа- 
торам на письмі, підпи- 
суючись власним прізви- 
щем, бо ми відважні 
тільки „із-за плота”. 

А вже найкращим до- 
казом того є усі непідпи- 
сані листи, в яких любу- 
ються українці. 

Для справедливості 
мушу завважити, що іно- 
ді аноніліні листи є дуже 
приємні, автори яких не 
підписуються, ліабуть, зі 
скромности й боязні, „що 
їх висміють” за відверту 
щирість вислову. І такі 
листи приходять на мою 
адресу і їх читаю з вдяч- 
ністю, коли бачу, що чиясь 
думка, чийсь спомин від- 
крив мені, а відтак чита- 
чам якусь давню сторін- л 
в житті тієї чи іншої І 
людини та спонукав це 
покласти на папір. Особ- 
ливо багата моя течка 
листів у зв’язку зі споми- 
налпі про наш Львів, чи 
про відомі постаті із на- 
шої недавньої історії. 
Жаль робиться, що та- 
ких очевидців колишніх 
подій уже стає щораз 
менше і що цей колишній 
Львів, який тепер, річ яс- 
на, вже зовсім інакший, 
також мало хто ще захо- 
вав у пам’яті. Ледве чи 
сугестія в однолгу із лис- 
тів до О-КИ створити 
клюб колишніх львів’ян 
найде відгомін і буде пе- 
реведена в життя. А мо- 
же, таки варто спробу- 
вати? 

А тим часом тут по- 
являються нові львів’я- 
ни з „четвертої хвилі”, 
які усі, байдуже чи вони із 
нашого родинного міста 
чи інших околиць Захід- 
ньої України, жваво слід- 
кують за О-КОЮ та 
реагують листами. Осо- 
бливо „пані з України” — 
ця найбільша вражлива і 
сантиме нтальна части- 
на „четвертої хвилі” пи- 
шуть, телефонують і ба- 
жають того теплого 
безпосереднього контак- 
ту, який всім, хто далеко 
від батьківщини, дуже по- 
трібний. Хотілося б кож- 
ній із них відповісти, 
втерти небажану сльозу, 
або зробити так, щоб во- 
на взагалі не покотила- 
ся, дати відчути, що вони 
завжди можуть надіяти- 
ся на підтримку, навіть, 
коли час не дозволяє ре- 
агувати негайно. Але їхні 
листи, їхні телефони — 
це найкраща нагорода, 
яка заслоняє усі аноніми, 
всю злобу та ворожість і 
власного оточення. Будь- 
мо великодушні одні до 
одних, толерантні й ви- 
розумілі, чутливі до чу- 
жого смутку і болю, а ді- 
тям даруйлю більше лю- 
бови, без уваги на дні в 
календарі. Чи це такі не- 
осяжні і нереальні про- 
хання? Це ж просто зви- 
чайна людяність! 

О-КА 



Лариса Крушельницька, 

директор Львівської наукової 
бібліотеки ім. в. Стефаника НАН України 

Збірки Оссолінеуму 
реституції не підлягають 

IV 

Претенсїї до Росії висловлювали доповідачі з 
Бельгії, Білорусі, Литви, Мадярщини та інші. На жаль, 
Е. Кузьміна з Росії не тільки не відповідала на них, а й, 
покликаючись на закони СССР, розгублено запитува- 
ла: „Кто прав?” 

Цікавим був виступ д-ра Томаса Клейна із ЗСА, 
який перелічив, скільки викраденого добра потрапляє 
сьогодні в Америку. Він закликав, насамперед україн- 
ців, бути активнішими, звертатися до ФБІ з добре під- 
готовленими документами, які засвідчували б особу 
власника. 

З українського боку ми вислухали доповіді акаде- 
міка Ю. Шемшученка, члена-кореспондента П. Соха- 
ня, заступника міністра культури і мистецтва Л. Ново- 
хатька, заступника начальника головного архівного уп- 
равління В. Лозицького, президента Центру адаптації 
архітектурного середовища Б. Урбанович та інших. На- 
водилось багато прикрих історичних фактів. Так, Пав- 
ло Сохань говорив про архівні матеріяли, вивезені в Ро- 
сію, насамперед про архів Війська Запорізького. Дер- 
жава повинна знайти кошти для розшуку документів в 
чужих архівах, а навіть приватних колекціях, яким за- 
грожує знищення. 

Академік Шемшученко торкнувся правових аспек- 
тів реституції, що як правило, залишаються на папері. 
Російська Дума взагалі визнала всі вивезені з різних 
країн цінності власністю Росії (наприклад, директор 
Музею ім. Пушкіна Антонова в одній із публікацій за- 
явила, що вимоги до Росії інших держав, і передусім 
України — „уму непостижимьіе”). 

Такий стан можливий через брак санкцій до дер- 
жав, які відмовляються виконувати міждержавні уго- 
ди, але також через брак наполегливости потерпілої 
сторони. І прикро, що деякі доповіді української деле- 



гації звучали надто „беззубо”, неконструктивно. Пере- 
важали поширені сьогодні нарікання і рідко висувалися 
конкретні пропозиції. Досить самокритичним був ви- 
ступ Новохатька, який заявив, що ми не завжди розу- 
міємо гостроту проблем реституції (хто ж тоді має це 
розуміти?!) і що наше законодавство не підтверджене 
діями. І вже зовсім недоречною для шановної інземної 
аудиторії була розповідь доповідача про баталії, які від- 
буваються у Верховній Раді між „білими” і „червони- 
ми”. 

І нарешті мушу зупинитися на найболючішому мо- 
менті в роботі симпозіюму. Ми довго чекали польської 
делегації, яка спізнилася. Приїхали добре знані мені 
симпатичні й врівноважені люди — заступник міністра 
культури Польщі д-р Тадеуш Поляк, директор Народо- 
вої бібліотеки проф. Адам Маніковський та інші, але 
чомусь від делегації виступив юрист проф. Ян Прушин- 
ський, який, мабуть, вперше був в Україні. Мені важко 
назвати його виступ інакше, ніж провокаційним. Спо- 
чатку Я. Прушинський зробив зауваження організато- 
рам симпозіюму, що вони ведуть його українською мо- 
вою... (До речі, усі виступи супроводжувалися син- 
хронним англійським, німецьким і українським пе- 
рекладами). Потім, посилаючись на угоди „Люблін- 
ської унії” і на „Конституцію третього травня”, він пе- 
реконував присутніх, що все у „кресах всходніх” (це у 
нас!) є спільною культурою, а радше польською, і за- 
кінчив виступ зауваженням, що вибачте, таким (неукам 
— Л. К.), які не розуміють мови і проблем, не треба 
тримати в бібліотеках польську літературу, і з сар- 
казмом зацитував українське прислів’я „На тобі. Боже, 
що мені не гоже”. 

(У Польщі видаються книжки з такою назвою зе- 
мель Західньої України, а ми замість „Холм” чи „Пере- 
мишль” читаємо в нашій періодиці — „Хелм”, „Пше- 
мисл” і т.д.) 

Не знаю, що з цього зрозуміли іноземці, думаю 
здивувалися. А наша делегація і гості розгублено пере- 
глядалися. Врешті мені довелося встати і оголосити всі 
факти, які подаю у першій частині цього повідомлення, 
а також нагадати шановному доповідачеві про престиж, 
який мала бібліотека НТШ у світі, й її контакти з най- 
визначнішими бібліотеками та науковими установами 



всіх континентів, не кажучи вже про обов’язковий при- 
мірник усіх друків Польщі, які виділяла їй навіть не 
надто приязна міжвоєнна Польща. Я вказала на вели- 
чезні німецькі збірки книг і рукописів з пруських біб- 
ліотек, які сьогодні, часто не опрацьовані, заповнюють 
сховища бібліотек Кракова, Торуня, Вроцлава та інших 
і наскільки мені відомо, не повертаються у фонди біб- 
ліотек Німеччини. Вважаю, що сьогодні, коли є добрі 
умови для активної співпраці в галузі науки і культури, 
в т. ч. між бібліотеками, коли маємо-відповідні техніч- 
ні можливості (ксерокопіювання, мікрофільмування, 
обмін виставками тощо), хворобливо амбіційні заяви, 
подібні до виступу Я. Прушинського, напевно, не спри- 
ятимуть налагодженню контактів. 

Заступник міністра культури Польщі д-р Поляк хо- 
тів якось згладити прикре враження від необдуманого 
виступу Я. Прушинського і, очевидно, від наведених 
мною фактів, тому його роздуми на тему спільних 
культурних цінностей, зокрема архітектури Львова, (а 
що скажуть астрійці? — Л.К.), звучали делікатніше. 
Разом з тим він звернувся до організаторів симпозіюму 
із запитанням: чому на численні повідомлення про ти- 
сячі ікон, викрадених з України, які вилучені поль- 
ською митницею, ніяк не реагують наші урядові чин- 
ники? 

(Закінчення на стор. 3) 
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Лекції англійської мови 

ПРОСТО ПРО СКЛАДНЕ 



Зайняття двадцять дев’яте 
ТІМЕ 18 шнмшо оит 

Продовжуємо розмову про малознайомі значення добре 
знайомих дієслів. На черзі — дієслово ‘Чо тип”. Окрім ос- 
новного значення „бігти", це широковживане англійське діє- 
слово має ще кілька інших. 

Перше з них словники змальовують точним висловом 
„нормально функціонувати", а в житті ми звичайно говори- 
мо „працювати; ходити". 

ТЬе еіеуаіог І8пЧ гиппіп^. — Ліфт (елеватор) не працює. 
ТЬІ5 Ьн8 йое8пЧ ГШ 1 оп 8ипйау8. — Цей автобус не їздить у 
неділі. 

Аге ІЬе 1гаіп8 гиппіп§ погтаїїу Іойау? — Чи поїзди сьогодні 
їздять нормально (себто — згідно з розкладом)? 

ТЬе і‘еггіе8 ЬеІ\уееп МапЬаиап аші §1а1еп І8Іаш1 тип етегу 
ЬаІГ Ноиг. — Пороми між Мангеттеном і Стетен Айлендом 
плавають щопівгодини. 

І8 Є¥ЄгуіЬіп§ гиппіп^ 8тоо(:Ь1у аі іЬе оШсе? — Чи в бюрі все 

йде добре? 

ОопЧ Іеауе іЬе еп^іпе гиппіп^. — Не залишай мотор 
увімкненим. 

Кип іЬе еп^іпе Гог а тошепі. — Увімкни мотор на хвилину. 
НопЧ ІоисЬ ІЬе йі8Ь>уаіег \уЬПє к’8 гиппіп^. — Не рухайте 
посудомийну машину, коли вона працює. 

Сюди ж відноситься й вужче значення „йти" (про п’єсу, 
виставу або фільм): 

ТЬе ріау гап оп Вгоайм'ау Гог іЬгее йесасІЄ8. — Ця п’єса 
йшла на Бродвеї три десятиріччя. 

ТЬеу аге §оіп§ Іо тип ІЬІ8 шоуіе ипііі к шаке8 а ргоПі. — 

Цей фільм буде йти, поки не принесе прибутку. 

Ось ще кілька прикладів, коли “гип” перекладається на 
українську дієсловом „йти" або близькими до нього слова- 
ми: 

ТЬе гоай гип8 пеаг ту Ьои8е. — Ця дорога проходить біля 
мого дому. 

ТЬІ8 ійеа гпп8 іЬгои^Ь ІЬе \уЬо1є Ьоок. — Ця думка 
проходить через усю книгу. 

ТЬе 8Іогу гап іп аіі пе\У8рарег8. — Ця історія перейшла 
(була надрукована) в усіх газетах. 

Наступне значення “гап” відповідає українському „текти": 
НІ8 П08Є І8 гаппіп^. — у нього тече з носа. 

Нег еуе8 аге гиппіп§. — У неї сльозять очі. 

Нег еуе8 гап \УІ1;Ь іеаг8. — З її очей потекли сльози. 

Кіуег8 гип іпіо ІЬе 8еа. — Ріки течуть до моря. 

ТЬе ісе-сгеат І8 Ье^іппіп^ Іо гип. — Морозиво починає 
текти (танути). 

А тепер це ж значення немов обертається другою сторо- 
ною — „напустити, налляти, дати струминці текти": 

8Ье гап 8оте угаїег іпіо ІЬе ЬаіЬІиЬ. — Вона напустила тро- 
хи води до ванни. 

Кип ІЬе \уаїег ипііі к §еі8 ЬоЕ — Впусти воду, поки вона не 
нагріється. 

гиппіп§ \уа1ег — біжуча вода, водопровід 

Оиг Ьоіеі Ьа8 гиппіп§ №аІ;ег іп еуегу гоот. — В нашому 

готелі в кожній кімнаті є умивальник.. 

Сюди ж можна віднести прийменникове сполучення 



“гап оиі” — „закінчуватися"; 

\Уе гап оиі о£ §а8. — У нас закінчилася бензина. (Ідіома: ми 
змучилися). 

¥ои аге гиппіп^ оиі оГ Ііте. — Ваш час кінчається. 

Тіте І8 гиппіп^ оиі! — Час втікає! 

Наступне цікаве значення “гип” відноситься до політич- 
ного життя — висувати кандидатуру; 
іо гип іог рге8Ікепі — кандидувати на пост президента 
Не йесійей іо гип іп ІЬе пехі еіесііоп. — Він вирішив 
виставити свою кандидатуру в наступних виборах. 

А1 Соге \уа8 ІЬе гиппіп^ таіе оГ Вік СІіпіоп іп іЬе Іа8і еіес- 
ііоп. — Ал Ґор був партнером Билла Клінтона у виборчому 
списку на останніх виборах. 

А тепер — значення “гип” (дуже важливе у практично- 
му житті), яке навіть близько не пов’язане зі словом „бігти" 
в українській мові — „вести, провадити (що), вести справи; 
керувати; управляти"; 
іо гип а тееііп^ — провадити збори 

іо гип а Ьи8Іпе88 — управляти підприємством, вести справу 

іо гип а Ьои8е — провадити господарство 

іо гип іЬе 8Ьо№ (розмовне) — "керувати парадою" 

\УЬо І8 гиппіп§ іЬе аЬо^'? — Хто тут головний ? 

ТЬІ8 іатіїу гип8 а втаіі Ьоіеі. — Ця родина провадить малий 
готель. 

>¥Ьо гип8 іЬІ8 сотрапу? — Хто керує цією компанією? 

ТЬІ8 ог^апігаііоп І8 Ьакіу гип. — Цю організацію провадять 
погано. 

ТЬе соипігу І8 гип Ьу а §гоир оГ сгітіпаІ8. — Країною керує 
група злочинців. 

Дієслово “гип” часто зустрічається у сполученні з прик- 
метниками; у цьому випадку воно означає „ставати", а кон- 
кретний переклад може бути дуже різним; 
іо гип (ігу — висихати, вичерпуватися 
ТЬе угеїі Ьа8 гип кгу. — Криниця висохла. 

Му іта^іпаііоп гап йгу. — Моя уява вичерпалася, 
іо гип Ьі§Ь — підніматися, розгорятися 
ТЬе 8еа гип8 Ьі§Ь. — Море хвилюється. 

ГееІіп§8 гап Ьі§Ь. — Пристрасті розгорілися, 
іо гип ІО'» — знижуватися; вичерпуватися 
8иррІіе8 гап 1о\у. — Запаси вичерпувалися, 
іо гип угіїй — не мати стриму; розігратися 
ТЬе ^агйеп І8 гиппіп§ \уі1й. — Сад заростає (себто стає ди- 
ким). 

НІ8 іта^іпаііоп гап угіїй. — Його уява розігралася. 

іо гип 8Ьогі — вичерпуватися, підходити до кінця 

І’т гиппіп§ 8Ьогі оп савЬ. — У мене закінчується готівка. 

Дуже цікавий і живий вираз (у ньому зустрінеться слово 
"еггапй — доручення”): 

іо гип еггапЙ8 — 1) бігати з якимись справами; 2) бути „на 
побігеньках" 

Не І8 Ьи8у гиппіп§ еггапЙ8 Сог ЬІ8 ГаіЬег. — Він зайнятий 
тим, що бігає з дорученнями батька. 

На закінчення дві важливі ідіоми: 
іп іЬе 1оп§ гип — у висліді, в кінцевому результаті 
Іп 4Ье 1оп§ гип к Ье Ьеііег Іог уои. — В кінцевому 
результаті, це буде кращим для тебе, 
оп іЬе гип — 1) біжучи, по дорозі, спішачись; 2) втікаючи 
І’т саШп§ уои оп ІЬе гап. — Я телефоную до тебе з дороги. 

Автор — Віталій Левенталь. Матеріал переклала іі опрацювала 
відповідальна за рубрику Галина Колесса. Автор застерігає за собою усі 

© В. Левенталь 



Вшануєаннл футбольних 
ветеранів Дрогобича 



з допису П. 3. „Оплес- 
ки за колишню майстер- 
ність" у дрогобицькій га- 
зеті „Галицька зоря" з 6- 
го травня 1997 току і з 
власної інформації газети 
„Вісник Дрогобиччини" п. 
3. „О спорт, ти життя!" 
довідуємося, що 6-го 
травня ц. р. відбулася в 
Дрогобичі незвичайна по- 
дія — святочна зустріч 
дрогобичан з їхніми фут- 
больними ветеранами. 



Треба сказати, що 
футбол — улюблений 
спорт дрогобичан. Після 
Першої світової війни, в 
їхньому місті, крім кіль- 
кох польських і жидівсь- 
ких футбольних дружин, 
дуже активними були 
футбольні дружини ук- 
раїнських спортових това- 
риств „Підгір“я" і „Ват- 
ра". Хоч російські й ні- 
мецькі окупанти припини- 



ли діяльність товариств, 
які існували перед вій- 
ною, „Ватрі" пощастило 
відновити й продовжувати 
свою футбольну діяль- 
ність у 1942-44 роках. Під 
час російської окупації в 
Дрогобичі була сильна 
футбольна дружина 
„Нафтовик", яка брала 



участь у всесоюзних зма- 
ганнях за першість у кла- 
сі „Б". Тепер Дрогобич 
має Футбольний Клюб 
„Галичина", який змага- 
ється з футбольними 
клюбами інших міст не- 
залежної України. 

З колишніх українсь- 
ких футболістів Дрогоби- 
ча особливої згадки за- 
слуговують брати Кіцили 
— тренер „Ватри" Ко- 



стянтин і воротар „Під- 
гір’я" Климентій. Обох, 
разом з братом, талано- 
витим хористом „Бояна" 
Тарасом, закатували ен- 
каведисти в дрогобицькій 
тюрмі в червні 1941 року. 

Добре сталося, що 
футбольний Клюб „Га- 
личина" вшанував колиш- 



ніх футболістів, влашто- 
вуючи для них прийняття 
за ствяточним столом. На 
зустріч з ними прибув та- 
кож посадник міста Ми- 
хайло Лужецький. Веду- 
чими були Йосип Присяж- 
нюк і Леся Пашко 

„Відкрив цей захід" 
— розповідає, підписаний 
ініціялами В. Т., автор 
допису у „Галицькій Зо- 
рі", — "виконавчий ди- 
ректор клюбу Роман Ру- 
севич. З теплими приві- 
таннями до ветеранів 
футболу Дрогобича звер- 
нувся голова Міської Ра- 
ди і виконкому Михайло 
Лужецький. А майстер 
дотепного слова Йосип 



Присяжнюк майже кож- 
ному з присутніх подару- 
вав пам’ятну мініятуру. І 
схвальні епітети на адресу 
Миколи Куйдича, Яросла- 
ва Климка, Степана Фе- 
ренца, Бориса Шакірова, 
Левка Броварського, 
Ярослава Дурибаби, Ігоря 
Пилипіва, Івана Коваля, 
Андрія Яніва та інших бу- 
ли підтримані дружніми 
оплесками. І це чи не най- 
більший подарунок їм за 
колишню майстерність на 
футбольному полі. При- 
сутній на урочистостях 
керівник Футбольної Ве- 
теранської Асоціяції Ук- 
раїни Віктор Каплун не 
скривав свого подиву від 
того, що на високому рів- 
ні проведено цей захід. 
Повчитися у дрогобичан 
можуть навіть у столиці. 
Одним словом, день вша- 
нування дрогобицьких ве- 
теранів футболу вдався. 
З добрим настоєм колиш- 
ні футбольні судді, гравці 
неохоче роз’їжджались, 
розходились по домівкам. 
І зрозуміти їх можна. Це 
їхнє перше таке „всена- 
родне вшанування". 

На шістьох світлинах, 
що поміщені разом з до- 
писом у „Галицькій Зорі" 
показані урочистості за 
святочним столом, а на 
сьомій — учасники зуст- 
річі футбольних ветера- 
нів під пам’ятником Тара- 
сові Шевченкові. 

В своїй інформації 
про зустріч „Вісник Дро- 
гобиччини", між іншим, 
згадує про поїздку її учас- 
ників на міський стадіон, 
де того дня „Галичина" 
„приймала коломийську 
дружину, Покуття у матчі 
чемпіонату України серед 
дружин другої ліги". 

Успіх зустрічі, якою 
був захоплений колишній 
футбол ідт киянин в. Кап- 
лун, показує, що варто, 
щоб подібні зустрічі з ве- 
теранами спорту влашто- 
вували спортові організа- 
ції не тільки в Україні, але 
і в нашій діаспорі. 

Адольф Гладилович 



УКРАЇНСЬКИХ ДІТЕЙ — ДО 
УКРАЇНСЬКИХ ЛІТНІХ 
ТАБОРІВ! 




Учасники зустрічі з дрогобицькими футбольними ветеранами під пам’ятником 
Та-расові Шевченкові в Дрогобичі: {сидять, зліва): четвертий — футболіст 
„Ватри" Ярослав Мороз, п’ятий — суддя Микола Куйдич, шостий — посадник 
Дрогобича Михайло Лужецький, сьомий і восьмий — футболісти „Ватри" 
Ярослав Климко і Ярослав Німилович. 



Округа У не у Баффало відбула збори 



Загальні Збори Баффа- 
лівської Округи УНС від- 
булися 6-го квітня ц.р. в 
залі церкви св. Миколая. 
Збори відкрив голова Ок- 
руги Зенон Боднарський і 
представив Марту Лиско, 
секретаря УНС. Присутні 
привітали її оплесками. 
Однохвилинною мовчан- 
кою вшановано пам’ять 
померлих членів. Голова 
Округи відчитав порядок 
нарад. Р. Конотопський, 
почесний голова Округи, 
вніс пропозицію прийняти 
порядок нарад без змін і 
залишити в президії го- 
ловного секретаря М. Ли- 
ско, голову і секретаря 
Округи. Присутні підтри- 
мали пропозиції і приз- 
нали збори правосиль- 
ними. Голова попросив до 
президії почесного голову 
також. Секретар Округи 
відчитав протокол з по- 
передніх загальних збо- 
рів. На пропозицію Д. Пі- 
толая збори прийняли 
протокол без змін. 

Голова Округи подав 
звіт з діяльности. Спів- 
праця з відділами і гро- 
мадськими організаціями; 
при кожній нагоді пропа- 
ганда про членство і ко- 
ристі в УНС; підготова до 
імпрези-обіду та фонд 
відродження України. Гро- 
мада корчиться, молоді 
немає, а та, що є, не дуже 
охоче стає членами, маю- 
чи інші підходи і погляди, 
і це є та велика проблема 
в приєднанні нових членів 
сьогодення. 

М. Боднарська подала 
фінансовий звіт. Голова 
Контрольної комісії Я. 
Пришляк, перевіривши 
фінанси, висловив приз- 



нання за точне ведення і 
вніс пропозицію уділити 
абсолюторію уступаючій 
Управі, а збори абсолю- 
торію уділили. Тому, що 
до дискусії над звітами не 
було охочих, я. Пришляк 
подав листу нової Управи, 
яку збори затвердили од- 
ноголосно. 

До нової Управи на 
1997 рік ввійшли голова 
Зенон Боднарський, Ірена 
Гнатик, секретар україн- 
ської мови і рекордів Ва- 
силь Сивенький, секретар 
англійської мови і зв’язку 
Юрко Грещишин, касир 
Оксана Бережницька, ві- 
льні члени Дмитро Піто- 
лай і Павло Бандрівський. 
Контрольну комісію очо- 
лив Ярослав Пришляк; 
члени Ярослав Білий і 
Марія Боднарська. Голова 
Округи подякував за ви- 
бір і довір’я і попросив до 
слова Марту Лиско. М. 
Лиско роздала перед тим 
друкований звіт Централі, 
Округ і Відділів. У своє- 
му слові подала в деталях 
працю уряду Централі, 
апелювала до присутніх, 
щоб дітей привчати скла- 
дати ощадности в україн- 
ських кредитівках, а за- 
безпечення в УНС, актив- 
ніше працювати в приєд- 
нанні нових членів. Сти- 
пендії для студентів є да- 
льше активні. Продаж до- 
му УНС є на добрій доро- 
зі. Продовжуються нара- 
ди відносно злуки Союзів, 
яка є неминуча з огляду 
на обставини часу. 

Більше часу присвяче- 
но щоденнику „Свобода". 
Централя вислала анкети 
в „Свободі" з пропозицією 
висилати часопис два рази 



Збірки Оссолінеуму... 

(Закінчення зі сюр. 2) 

На таке запитання дійсно важко відповісти... Хоча 
можна (жробуватщ; цб наша байдужість. 



Від найдавніших часів народи, які проживали і про- 
живають поруч з нами зі сходу, заходу, півдня і півночі, 
розв’язували свої конфлікти і влаштовували найзапе- 
кліші війни на землях України. Згадаймо хоча б відомі 
з історії скитсько-перські, готські війни, навали усяко- 
го роду нормандів, які сунули зі Сходу в Европу, плюн- 
друючи усе на своєму шляху, війни Росії зі Швецією, 
Польщею, Туреччиною, Францією, Австрією і т. д. і 
Т.Д., не кажучи вже про найжорстокіші окупації Ук- 
раїни у XX сторіччя. Втім, багато тих держав, які нас 
нищили, саме тут знаходили свій кінець. Але якими 
жертвами платила за це Україна, втрачаючи мільйони 
людей і отримуючи у спадок руїну! 

Чи справді трагічність нашої історії пояснюється, 
як думає дехто, невдалим географічним положенням 
(на перехресті шляхів), а чи тим, що наші землі завжди 
були для інших „ласим шматком”? Чи, може, нашою 
ментальністю, мовляв, ми добрі й надто довірливі, то- 
му нас використовують і тому гинемо на всіх фронтах, 
захищаючи чужі держави... 

А мені здається (як це бачу сьогодні), що головною 
причиною того, що нас споконвіку використовують, є 
наше лінивство. Ми вміємо змобілізуватися і спалах- 
нути, піти на героїчну смерть, але для повсякденного, 
систематичного відстоювання своїх прав (на усіх рівнях 
— від побуту до високої політики) нам не вистачає 
терпцю. Хочу нагадати гіркі слова Олександра Дов- 
женка, які він записав у щоденнику: „чому ми наслідки 
вважаємо за причину?”. Справді, чому шукаємо при- 
чину тоді, коли вже нічого не можна виправити? Бо нам 
ліньки продумати наші дії заздалегідь, хоч добре зна- 
ємо, як наші вороги вираховують усе на десятки років 
уперед. Задля „святого спокою” ми готові поступити- 
ся, йдемо на компроміси (не завжди розумні), ніби со- 
ромимося ставити свої вимоги. А платять нам за це... 
О! Тут маємо сотні прикладів з нашої історії. 

Тому, власне, втрати, яких зазнала і, на жаль, далі 
зазнає Україна, не завжди вдається пояснити тільки во- 
рожими діями. 

І НОВІ ПОСЛУГИ І 
і УНСоюзу І 

Щ Для , вигоди теперішніх і майбутніх членів р 
ЩУНСоюзу та гостей Союзівки цього літа маємо наЩ 
ШсОЮЗІВЦІ сталого представника відділу забез-Ш 
Іпечення.НимєЛОНГИНСТАРУХ І 

Щ Від нього можна дістати найновіші інформації^ 
Шпро життєве забезпечення в УНС, пенсійні про- У 
р грами, ІРА, забезпечення здоров’я для гостей зЩ 
ЩУкраїни, привілеї та обов’язки членів УНСоюзу. Щ 
Ш Можна за його посередництвом набути забез-У 
Щ печення і стати членом УНСоюзу. Він має свій стіл Щ 
У на Союзівці в головному будинку або треба питати Ш 
Щ в канцелярії за Л. Старухом. У 

р Можна телефонувати на число: Щ 

Щ (914) 626-2058. 1 

Щ З дому на Щ 

ш 1-800-673-5150 1 



на тиждень, шо заощади- 
ло б великі гроші на рік. 
Відтак першою забрала 
слово О. Бережницька, 
яка сказала, що це є про- 
ти рішень найвишого тіла, 
якою є Конвенція, і таке 
рішення Централі мало б 
дуже негативні наслідки. 
В. Сивенький підтримав 
погляди О. Бережницької 
і поставив питання, хто 
гарантуватиме, що пошта 
доставлятиме точно два 
рази в тиждень часопис, 
по-друге, висилати два 
рази на тиждень автома- 
тично змінить щоденник 
на півтижневик. Я. Приш- 
ляк спитав, як міг хтось 
піддати таку неповажну 
думку, де „Свобода", хоч 
спізняється, але вона є 
одиноким дуже поважним 
середником інформацій 
про справи УНСоюзу, діа- 
спори і вістей з України. 
Ми повинні бути горді, шо 
„Свобода" пережила ба- 
гато прикрих часів і вит- 
римала. Я. Пришляк апе- 
лював до Централі втри- 
мати за всяку ціну газети, 
висилку щодня, помимо 
доплати до неї, заощади- 
вши гроші в інших місцях. 



де є можливо. Всі присут- 
ні підтримали виступ Я. 
Пришляка. В запитах за- 
бирали слово Д. Пітолай, 
І. Яремко, П. Ковалик і 
Максим Петручок. М. Ли- 
ско подала вичерпні від- 
повіді на всі запитання. 

Р. Конотопський звер- 
нувся до М. Лиско, щоб 
Централя остаточно роз- 
в’язала статус Округ. Ос- 
тання Конвенція, не бажа- 
ючи брати на свої плечі 
відповідальності!, переда- 
ла рішення урядові Цент- 
ралі. До сьогодні Центра- 
ля цієї справи не виріши- 
ла, хоч вимагає від Округ 
співпраці і координації з 
Відділами і Централею, 
де фактично голови Ок- 
руг є міністрами без те- 
чок. Тому, що не було бі- 
льше запитів і завваг, го- 
лова Округи подав плян 
праці на наступний рік. 
Закриваючи збори, подя- 
кував усім за участь і по- 
просив на солодке і каву, 
яку приготовили активні 
союзники. При каві ще 
довго присутні обмінюва- 
лися думками. 

Василь Сивенький 



Появилася... 

(Закінчення зі стор. 1) 
призначено до першої 
збірки М. Малецького під 
назвою „Без ілюзій” із 
датою 1981 року. 

У збірці „Пріоритети” 
читач знайде багато ак- 
туального матеріалу, не- 
зважаючи на доволі дов- 
гий проміжок часу і ве- 
ликої кількості подій, що 
пройщли від тих двадцять 
років, а вложилися у виб- 
рані статті. 

Як відомо, д-р М. Ма- 
лецький є головним ре- 
дактором „Вістей комба- 
танта” майже від початку 
-- Їх-іїояви як 
спільного журналу двох 



організацій колишніх во- 
яків, а це ОбВУА і Брат- 
ства кол. вояків 1-ої УД. 
Його безпристрасний, ана- 
літичний стиль та широ- 
кий діапазон зацікавлен- 
ня, який ніколи не обме- 
жився лише до військової 
тематики, знають усі пе- 
редплатники та читачі 
„Вістей комбатанта”. Са- 
ме завдяки тому широко- 
му зацікавленні видана 
тепер збірка статтей ні- 
трохи не втратила на ак- 
туальності. 

„Пріоритети” в ціні 12 
дол. можна замовляти в 
журналі „Вісті комба- 
танта” або пишучи на ад- 
ресу: 8. К1утсі\у, З Ішііа- 
Оп^. 

Сапаба М9С ЗРІ. 



У світлу пам’ять ТАМАРИ ОЛЕСІЮК, заступниці 
моєї матері в час юного вчителювання на Підляш- 
ші, жертвую на потреби сиріт у школі-інтернаті в 
Артемівську 200.00 дол. 

Синові д-рові Андрієві, внукам і родині 
складаю щирі співчуття. 

МАРІЯМ КОЦЬ 



союз УКРАЇНСЬКИХ ФІЛАТЕЛІСТІВ І НУМІЗМАТИКІВ 
у глибокому смутку повідомляє своїх членів 
та приятелів, що 27-го червня 1997 року 
відійшов від нас у вічність 

6л. п. 

Д-Р 

ЄВГЕН КОТИК 

один із засновників і довголітній голова Союзу 
Українських Філателістів та впродовж років головний 
редактор журналу „Український Філателіст". 

Глибокий вислів співчуття родині складає 
УПРАВА СОЮЗУ 




У глибокому смутку повідомляємо рідних і знайомих, що 
30-го червня 1997 р. відійшла у вічність наша найдорожча 
МАМА, БАБУНЯ, ПРАБАБУНЯ і СЕСТРА 

6л. п. 
мґр прав 

АННА ГОЛИНСЬКА 

з дому ВЕРГАНОВСЬКА 

нар. 22-го лютого 1904 р. 

Горем прибиті; 

син — РОМАН з родиною 
дочка — ТЕТЯНА з родиною 
брат — ЯРОСЛАВ з дружиною ВІРОЮ 
сестри - МАРІЯ СТАШИНСЬКА з родиною 

- ДАРІЯ ВИННИКІВ з мужем 
ЯРОСЛАВОМ 

- СОФІЯ ОЛЕСНИЦЬКА з родиною 

- ІВАННА ПАНЧАК з родиною 
Похоронена у Кракові, Польща. 

Вічна їй пам’ять! 






СВОБОДА, СУБОТА, 5-го ЛИПНЯ 1997 р. 
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Е О ЧЛЕНІВ 25-го ВІДДІЛУ УНСОЮЗУ 

Повідомляємо членів 25-го Відділу, що секретар від- 
ділу МАРІЯ САВЧАК перебуває в лікарні. Всі вплати 
за асекурацію тимчасово буде приймати ГОЛОВНА 
КАНЦЕЛЯРІЯ. Прошу у всіх справах асекурації пи- 
сати або телефонувати прямо до канцелярії: 

икгаіпіап Каїіопаї Азвосіаііоп 
ЗО Мопідотегу 81. Р.О. Вох 17А 
Зегаеу СИу, N3 07303 
ТеІ.: (201) 451-2200 



Пакунки в Україну літаком 



Перші стипендії Фонду ім. д-р о. Копач 
нагороджені в Острозі 




ШшЯВшВВшшШЛ Маріетосі, N^ 07040 

^ ( 201 ) 763-8778 

* РІСК ЦР 5ЕВУІСЕ: 1 888 725-8665 



120 Ниппутиіе Ноасі, ТогопЮ, Опіагіо» СапасІаМ682УЗ 
ДОСТАВЛЯЄМОі^Ц, 

Мукві 



Телефонуйте за безплатними каталогами 

(41 6) 761 -91 05 1 -800-265-71 89 



КАКВМУТКАУЕІ 



ПОЛАГОДЖУЄМО: 

О КВИТКИ на літак {включно Аіг икгаіпе) 

О запрошення до Канади та США 
О медичне забезпечення для відвіді/ваиів | 
О візи в У країну, Польщу та інші держави 
О ВІДПОЧИНОК на відомих курортах 









геекіаві 



а тіпиіе! 



ПОЛЬЩА Зб<? 

РОСІЯ ...53^ 



Nотшітшп8. 

Nотоп1І11у£ее8. 

ЕсопоОпе Пігесг Оіаі Іпгегпасіопаї 
апсі Оотезсіс Ьоп§ ОІ5Гапсе са11іп§ 
игі1І2Іп§ сіеаг, £Ьег оргіс гесЬпоІо^у. 

5і§п ир луіїЬ ЕсопоОпе апсі еес гЬе 
Есопо^огМ^^ СІоЬаІ Са11іп§ Саг£ 
РКЕЕ! ІІ5Є іг £ог юП'ігее ассе55 
£гот 45 соипсгіе^ ас гетагкаЬІе 5ауіп§8. 

ТЬе ^ОШіп§ 



ЕСОШ 

рпопе 

8АVIN08 

Саіі 24 Ьоиг8 а Оау. 1-800-813-4292 



Стипендійний Фонд 
ім. д-р Олександри Копач 
був заснований рік тому 
на святочному бенкеті в 
пошану д-ра О. Копач. 27- 
го квітня 1996 року ко- 
лишні студенти Курсів Ук- 
раїнознавства ім. Григо- 
рія Сковороди зорганізу- 
вали святочний бенкет в 
пошану д-р О. Копач, ос- 
новоположниці колиш- 
ньої директорки курсів. 
Курси ім. Григорія Сково- 
роди, які повстали в 1951 
році, були першою україн- 
ською школою в Канаді 
на рівні середньої освіти. 
Спонзорами святочного 
бенкету, крім колишніх 
курсантів, були: Наукове 
Товариство ім. Шевченка, 
Об’єднання Письменників 
„Слово“, Українські Пра- 
цівники Літератури для 
Дітей і Молоді і Шкільна 
Рада КУК, Торонто. Ці 
організації віддзеркалю- 
ють зацікавлення і гро- 



мадську діяльність д-р о. 
Копач. Хоч Курси ім. Ско- 
вороди закінчили свою 
працю майже 20 років то- 
му (остання матура відбу- 
лася в 1978 році), понад 
250 колишніх учнів кур- 
сів прийшли на бенкет, 
щоб віддати пошану своїй 
директорці і учительці. 
Приїхали вони з різних 
міст Онтаріо, а привіти 
прийшли із цілого світу. 
На бенкеті оголошено за- 
снування Стипендійного 
Фонду ім. д-р о. Копач, 
який буде оплачувати сти- 
пендії для студентів Ака- 
демії в Острозі, Україна. 
Цього року 28-го січня 
були роздані в Острозі 
перші стипендії із Фонду 
ім. д-р Копач. 

На рекомендацію рек- 
тора Острозької Академії 
проф. Ігоря Пасічника ви- 
ділено стипендії по 100 
дол. Шістнадцять стипен- 
дистів, вибрані коміте- 




( сидить, посередині ) із стипендисп 



том, на якому представ- 
ляв Стипендійний Фонд 
Богдан Колос з Торонто, 
одержали стипендії на 
спеціяльній церемонії. 
Стипендистами є: (гумані- 
тарний факультет) Григо- 



союзівкА • зоуигіУКА 

икгаіпіап Мо+ІопаІ АззосІоІІоп Е5ІаІе 



Роогсітоге КоасІ 
914-626-5641 



КегБопкзоп, Мву/Уогк 12446 
РАХ 914-626^8 



МИСТЕЦЬКІ ПРОГРАМИ НА СОЮЗІВЦІ 1997 



Субота — 12-го липня 8:30 веч. 



10:00 веч. 

Субота — 19-го липня 8:30 веч. 

10:00 веч. 

Субота — 26-го липня 8:30 веч. 

10:00 веч. 

Субота — 2-го серпня 8:30 веч. 

10:00 веч. 

Субота — 9-го серпня 8:30 веч. 

. 

10:00 веч. 

Субота — 16-го серпня 8:30 веч. 



КОНЦЕРТ 

Хор „Думка" г Ню Йорку 
Диригент: ВАСИЛЬ ГРЕЧИНСЬКИЙ 
ЗАБАВА — оркестре „Відлуння" 

КОНЦЕРТ — „Люба й Микола" 

ЗАБАВА — оркестра „Люба й Микола " 
КОНЦЕРТ — Танцювальний ансамбль „Дунай" 
ВОКАЛІСТ — Володимир Цімура 
ЗАБАВА — оркестра „Кришталь" 

КОНЦЕРТ 

Фолкльорний Ансамбль „Львівські Музики" 
ЗАБАВА — оркестра „Бурлаки" 

КОНЦЕРТ 

Кабарет ОЛЯ ХОДОБА-ФРИЗ 
ЗАБАВА — оркестра „Луна" 

КОНЦЕРТ 

Естрадний виступ — ОСТАП СТАХІВ 
ЗАБАВА — оркестра „Фата Моргана" 
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Субота — 23-го серпня 8:30 веч. 



КОНЦЕРТ - ВІДЗНАЧЕННЯ ШОСТОЇ РІЧНИЦІ 
НЕЗАЛЕЖНОСТИ УКРАЇНИ. 

Кінцевий виступ учасників Курсів Українського 
Народного Танцю на Союзі вці. 

Інструктор РОМА ПРИЙМА-БОГАЧЄВСЬКА 
„Львів’яни" 

10:00 веч. ЗАБАВА — оркестра „Буря" 

- ВІКЕНД З НАГОДИ ДНЯ ПРАЦІ — 

концерти, забави, виставки, тенісові та плавацькі змагання 

(докладніші інформації будуть подані згодом) 



„СВОБОДА” — 

НАЙСТАРШИЙ УКРАЇНСЬКИЙ ЩОДЕННИК - 
СЛУЖИТЬ УКРАЇНСЬКІЙ ГРОМАДІ ВЖЕ 
ПОНАД 100 РОКІВ 



СВОБОДА 



Найкращий дарунок для 
бабусі чи дідуся 
мами чи батька 

Дарунок, який триватиме повний рік та 
справлятиме приємність 
обдарованій особі, 
це 

УКРАЇНСЬКИЙ ЩОДЕННИК 

СВОБОДА 

Річна передплата: 
для членів $75.00 
для не членів $100.00 

Передплата виходить 
приблизно 

ЗО або 40 центів за число 
тел.: (201) 434-0237 



АNN^А^ 

8ЕМI-АNN^А^ 

ООАКТЕКЬУ 



рій Олійник, Ігор Похле- 
ба, Сергій Глинянчук; 
(економічний факультет) 
Едуард Балашов, Сергій 
Оношко, Наталія Грине- 
вич, Галина Ткачук, Тетя- 
на Бруй; (культурологія) 
Наталія Ветвінська, Окса- 
на Бридько, Роман Тере- 
щук, Ірина Красновська, 
Ольга Барилко, Тетяна 
Товщик, Наталія Кібіта, 
Ірина Островська. 

В листі до Стипендій- 
ного комітету проф. Па- 
січник дякував за допо- 
могу Острозькій Акаде- 
мії і написав, що „день 
вручення стипендій був 
справжнім святом для 
спудеїв. Ця подія була 
широко висвітлена в засо- 
бах масової інформації та 
привернула увагу громад- 
ськости“. 

Острозька Академія, 
заснована князем Кон- 
стантином Острозьким 
420 років тому, була від- 
новлена в старовинному 
місті Острозі, Рівенська 
область, в 1994 році. В 
Острозькій Академії нав- 
чаються студенти з усіх 
областей України. Вик- 



© ФУНДАЦІЯ 
УКРАЇНСЬКОГО 
ВІЛЬНОГО 
УНІВЕРСИТЕТУ 
ЗАСЛУГОВУЄ НА ВАШУ 
ВСЕБІЧНУ ПІДТРИМКУ! 
икгаіпіап Ргеа ипіувгаїїу 
Роипсіаііоп, Іпс. 

Р.О. Вох 1028 
Меж Уогк, Н.У. 10276 



ладними мовами в акаде- 
мії є українська і англій- 
ська. Острозька Академія 
є філією Києво-Могилян- 
ської Академії. 

Комітет Стипендійно- 
го Фонду ім. д-р О. Копач 
(Таня Онищук, Марійка 
Гурко, Тарас Закидальсь- 
кий) має намір щорічно 
оплачувати стипендії для 
студентів Острозької Ака- 
демії і заохочує колишніх 
учнів і приятелів підтри- 
мати цей фонд і присила- 
ти свої датки на адресу: 
Вг. Оіеккапбга КорасЬ 
ЗсЬоІагзЬір Рип(і, 505 Ап- 
пеіїе 8і., Тогопіо, ОХ М6Р 
181, Сапада. 

Оксана 

Закидальська 



ВОЛОДИМИР БАРАГУРА 

ЗУСТРІЧ з 
РУСАЛКОЮ 

у хвилях 

ОКЕАНУ 

Крихти з мого життя 
— ДІЙСНІСТЬ і вигадки 
Джерзі Ситі: Свобода, 1996 

Ціна 10 Д6Л. + 2 Дбя. 

за пересилку 

8УОВООА 

ВООК8ТОРЕ 

ЗО Мопідотегу Зігееі, 
Зегзеу Сіїу, N3 07302 



ПАЧКИ В УКРАЇНУ 

Від 59 ц. за фунт 

*ВіОбираємо пакунки з хати 

ОКІІРКО оо. 

ШЕТ0\,М РНІІШІРША 1«;\УАКК, N1 

565СіійопАує 1801СоШпапАуе 6988апІог(1Ауе 
Тсі. 201-916-1543 ТеІ 215-728-6040 ТеІ. 201-373-8783 



МЕЕЗТ-АМЕВІСА INС. 

817 РеппзуІуапіаАуе.,ипс1еп,М.и. 07036 

ПАКУНКИ В УКРАЇНУ 

без мита, низькі ціни 

безкоштовно забираємо з дому, 
дзвоніть за наліпками ІІР8 

Доставляємо ДОЛЯРИ 

до рук адресата від З до 14 днів 

стандартні харчові пакунки 
та багато іншого 

За каталогом та інформацією 1 
телефонуйте до нас безкоштовно: І "Оуу іьЦЦ 




26 Рігзі Ауепие 
N8^ Уогк, NУ 10009 
ТеІ.: (212) 473-3550 

СВЕТЕРИ, ВОВНЯНІ ХУСТКИ, виши- 
вані жіночі блюзочки, виш. обруси, 
подушки і т. п., кераміка, різьба 
І^Арці - ДЕШЕВО 



Пошукую енергійну жінку І 
ДО праці в ресторані в І 
Джерзі Ситі (близько під- 
земки) І 

Тел.:(201)451-6189 

ПОТРІБНІ: І 

Чоловіки до ремонтів будинків 
та різних інших робіт. Управи- 
тель до великого будинку з 
кількалітнім досвідом. Жінки 
до різних праць. 

Тел.:(718)389-6747 



ї НЕАІ ЕЗТАТЕ Ф 



Продаються 2 помешкання 

на Українському Селі, Ню 
Джерзі. 1 та 2 спальні. В 
найкращій дільниці села. 

Тел. між 6-10 веч.. 
(908) 356-4547 



АДВОКАТСЬКЕ БЮРО 
ХРИСТИНИ КОШКУЛЬ 

Генеральна практика 
» іміграція; 

• корпоративні питання; 

• заповіти. 

{Широкий досвід в Східній 
Европі; володіє слов’янськими 
мовами). 

47 НаІБІеасі Аує., Зиііе 201 
Наггізоп, NV 10528 
твл. (914) 835-1882 
факс. (914) 835-1629 

Вже можна набути 
УЮЕО-АРОМ 7793 
.. ПІСЕННИЙ ВЕРНІСАЖ" 
УЮЕО-АРОН 7796 
„ГЕЙ ЛІТА ОРЕЛ" 
Свято Боїдана Хмельницького 
Ціна ЗО дол. 

п§р§(юбшш Віто з §§т- 



Ьопд ІзІапЦ Сііу, Н.У. 11103 
ТеІ.: (718) 721-5599 



ЗО МОМТСОМЕКУ 81., ЗЕК8ЕУ СІТУ, N3 07302 



І Шановні РОДИЧІ чи ДІДУСІ! | 

^ Якщо Ваші діти, чи внуки є тепер на студіях десь ^ 
^далеко від родинного дому, не дозвольте їм від-^ 
^ стати від української громади чи українства. Най-^ 
^кращим засобом, щоб вдержати цей зв’язок є^ 
^ тижневик „ТНЕ иКЯАІНІАМ У\/ЕЄКІУ“. Замовте їм^ 
^ передплату коштом .77 ц. тижнево для членів УНС^ 
або $1 .08 для нечленів. Телефонуйте на число; ^ 

І (201) 434-0237 | 

Щ икгаіпіап \/\^еекіу Й 

^ зо Мопідотегу 81. ^ 

^ Зегвеу СіІу, N.3. 07302 ^ 

шяшшяяшшшшшУ 



8ЕІ2ЕР САЯ8 Ігот $175. 
Рогзсіїез, СасІіІІасз, СI^еVуз, 
ВМ\Л/’з, Согуеііез. АІзоДеерз, 
4\Л/ О’з. Уоиг Агеа. ТоІІ Ргее 

1-800-218-9000 
Ехі. А-1871 ІОГ сиггепі Іізііпдз. 



СОУ’Т РОНЕСЬОЗЕО Ьотез 
Ігот реппіез оп $1 . ОеІіпдиепІ 
Тах, Реро’з, ЯЕО’з. Уоиг Агеа. 
ТоІІ Ргее (1) 800-218-9000 
Ехі. Н-1871 
ІОГ сиггепі Іізііпдз. 



РУНЕРАЕ ОІНЕСТОН5 іі 



УКРАЇНСЬКА РОДИНА Є 
ВЛАСНИКОМ 
8ЕККО Г^NЕКА^ НОМЕ 
213-215 Весіїогй Ауепие 
Вгоокіуп, N.V. 11211 
1-718-388-4416 
НЕМР8ТЕАО Р^NЕКА^- 
НОМЕ 

89 Репіпзиіа ВІуД. 
НетрзІеаД, N.У. 11550 
1-516-481-7460 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 
ПОГРЕБНИК 
Займається похоронами 
в ВКОNX, ВКООК^¥N, 
NЕ\V УОКК і ОКОЛИЦЯХ 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег Іагета 

129 ЕА8Т 7ЄЬ 8ТКЕЕТ 
NЕ^V УОКК, N.^10009 
(212) 674-2568 



^VТ^VVN & ^УТ\V¥N 



АІК СОN^IТIОNЕ^ 

Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА. 
Оиг 8егтісез Аге АтаіІаЬІе 
АпуіуЬеге іп N64' 1ег5еу. 
Також займаємося похоронами 
на цвинтарі в Бавнд Бруку і 
перенесенням Тлінних Останків 
з різних країн світу. 

^NIОN Р^NЕКА^ НОМЕ 
1600 8іиууе5апІ Ауепие 
(согпег 8іап1еу І’е'гг.) 
^NIОN, N.1. 07083 
(908) 964-422? 

(201) 375-555.5 








